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24-Monats-Wechsel-Anzeige für EWO® DOLOMIT Anode
Je nach Wasserqualität und Betriebsbedingungen hat die 
Magnesium Anode eine unterschiedliche Lebensdauer. Sobald 
sich die Farbkapsel der Magnesium Anode rot verfärbt, 
spätestens alle 24 Monate, ist die Magnesiumspätestens alle 24 Monate, ist die Magnesium Anode zu 
tauschen. Damit Sie die 24 Monate nicht übersehen, erhalten Sie 
mit jeder Magnesium Anode die Wechsel-Anzeige.

Verwendung
1. Drücken Sie kräftig auf die große Blase auf der Rückseite der
Wechsel-Anzeige.
2.2. Nach ein paar Minuten sollte ein erster roter Balken sichtbar 
sein. Falls nicht, drücken Sie nochmals. Kleben Sie nun die 
Wechsel-Anzeige gut sichtbar in die Nähe oder auf den 
DOLOMIT.
3. Sobald sich die Farbkapsel auf der Anode rot verfärbt hat, 
spätestens nach 24 Monaten, wenn der dunkelrote Balken die spätestens nach 24 Monaten, wenn der dunkelrote Balken die 
gesamte Wechsel-Anzeige ausfüllt, ist die Magnesium Anode zu 
wechseln.

24-months change indicator for EWO® DOLOMIT anode
Depending on the water quality and operating conditions, the
magnesium anode has a different lifespan. As soon as the color 
capsule of the magnesium anode turns red, the magnesium 
anode must be replaced, at least every 24 months. So that you 
do not overlook the 24 months, you will receive a change 
indicator with every magnesium anode.indicator with every magnesium anode.

Operation
1. Press sharply on the large bubble on the back of the change 
indicator.
2. A first red bar should be visible after a few minutes. If not, 
press again. Now stick the change indicator near or directly at the 
DOLOMIT so that it is clearly visible.
3.3. The magnesium anode should be replaced after no more than 
24 months of use or sooner when the color capsule on the anode 
has turned red (when the dark red bar fills the entire change 
indicator).
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Indicateur du changement de anode du magnésium du 24 mois 
pour le EWO® DOLOMIT
En fonction de la qualité de l'eau et des conditions d'exploitation, 
l'anode du magnésium a une durée de vie différente. Dès que la 
capsule colorée de l'anode du magnésium devient rouge,
l'anode du magnésium doit être remplacée au moins tous les 24 l'anode du magnésium doit être remplacée au moins tous les 24 
mois. Pour ne pas oublier les 24 mois, vous recevrez l'indicateur du 
changement pour chaque anode du magnésium.

Utilisation
1. Appuyez fermement sur la grosse bulle en partie revers de 
l’indicateur du changement.
2.2. Après quelques minutes, un premier trait rouge devrait être 
visible. Sinon, appuyez à nouveau. Maintenant, collez l’indicateur de 
changement de manière à ce qu’il soit clairement visible près du ou 
sur du DOLOMIT.
3. Dès que la capsule de coleur est devenue rouge sur l’anode, au 
plus tard après 24 mois, lorsque le trait rouge foncé remplit tout l’in-
dicateur changement , l’anode du magnésium doit être changée.

24 maanden levensduur indicator voor de 
EWO® DOLOMIT anode
Elk magnesium anode heeft een andere levensduuElk magnesium anode heeft een andere levensduur. Dit is afhanke-
lijk van de waterkwaliteit en omgevingsfactoren. Bij elk magnesium 
anode ontvangt u een levensduur indicator. Wanneer de kleur van 
de capsule helemaal rood is geworden, dan moetdie magnesium 
anode worden vervangen. De magnesium anode mag niet langer 
dan 24maanden worden gebruik.

Gebruiksaanwijzing
1. Druk hard op de grote blauwe bubbel op de achterkant
2. Binnen een paar minuten komt er een rode balk tevoorschijn. Zo 
niet, druk weer. Daarna kunt u de levensduur indicator plakken op 
een zichtbare plek van de DOLOMIT of in de buurt ervan.
3.3. De magnesium anode moet vervangen worden na uiterlijk 24 
manden gebruik of eerder wanneer de kleurcapsule op de anode 
rood is geworden (wanneer de donkerrode balk de volledige veran-
deringsindicator vult)
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